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\c Sasakwa 6/20/1901
\p Sasakwa 6/20/1901
\e Sasakwa 6/20/1901

\c A. E. W. Robertson
\p A E W Robertson
\e A. E. W. Robertson

\c Muskogee, Ind. Ter.
\p Muskogee Ind Ter
\e Muskogee, Ind. Ter.

\c Dear Friend Toyetskat
\p dear Friend tô:yícka:t
\e Dear Friend,

\c 6/8/1901 cokv antotetskvtē pvksunkēn cen heciyvnks.
\p 6/8/1901 có:ka a:nto:tíckati: páksankí:n cin- hî:cayanks
\e I have received your letter written 6/8/1901 only yesterday.

\c Momet "Mvto" cekicis cē.
\p mo:mít matô: cikeycéys cî:
\e For this I thank you.

\c Cokv en mvrahrvkv (2) hokkolē vn heckat es vc afvckēs.

\p có:ka in- ma!ah!aká (2) hokkô:li: an- hí:cka:t is- ac- a:fácki:s
\e I am most happy to receive the two books.

\c Momen Thomas Little en post office Keokuk Falls, Oklahoma, I. T. omēs.
\p mo:mín Thomas Little in- post office Keokuk Falls Oklahoma I T ô:mi:s
\e Now Thomas Little's post office is Keokuk Falls, Oklahoma, I. T.

\c Momen Violet P.O. yvt vm vwolicus-mahat omēs.
\p mo:mín Violet P.O yát am- awoleycos-má:ha:t ô:mi:s
\e The Violet P.O. is closer to me.

\c Sasakwa and Violet estv mi vlkis ete momvlkuset omes vn cokv-hute.
\p Sasakwa and Violet ista- mêy -alkêys iti- momănlkosi:t ô:mi:s an- co:ka-hóti
\e Sasakwa and Violet are about the same distance to my home mail-box.

\c Momen vn puetake ecke cvfeknēt ares & Pisse etvpomet omes.

\p mo:mín an- poytá:ki ícki cafíkni:t a:!ís and Bessie i:tapô:mit o:mís



\e At this time the mother of my children is well and Bessie is well also.

\c Momen puetake es enokhokusēt ont omis vn fulles.
\p mo:mín poytá:ki is- inokhokósi:t ónt o:mêys án- follís
\e However, the children are not doing well, and are sick a lot.

\c Momen cokv este vwahlvts, makē antotetskvtē,
\p mo:mín có:ka ísti awáhlats ma:kí: a:ntô:tíckati:
\e The booklets you sent asking me to distribute,

\c cvppuce Wm. West, ehmit, Mrs. West emis.
\p cappocí Wm West íhmeyt Mrs West î:meys
\e I gave my son Wm. West a copy and one to Mrs. West.

\c Momen 6/21/1901 nettv 2 [hokkolen] es vpoketvn emekusvpkvn Vcenv Hvccucen
vrvranikv,
\p mo:mín 6/21/1901 nítta 2 [hokkô:lin] is- apo:kitán imi:kosápkan acína haccocín a!á!a:néyka
\e Beginning 6/21/1901 there will be a two day prayer meeting at Vcenv Creek [Church] and I
plan to be there

\c mvn este vwahholvrēs cē.

\p mán ísti awahholá!i:s cî:
\e so I will pass them out there.

\c Momen Cesvs em vtotketv vhepvke-maharē cvkicetskvt [mecvres?].

\p mo:mín cí:sas im- atotkitá ahipaki-má:ha:!i: cakeycíckat [?]
\e In the past you encouraged me to push the work for Jesus

\c Momus vfekhonnvranis cē.

\p mô:mos afikhónna!a:néys cî:
\e This is all so I will close here.

\c Klist ofvn es ecekerricis cē.

\p kláyst ó:fan is- iciki!!êyceys cî:
\e My regards to you, in Christ.

\c Cokv lvpkusēn antotvccvs.
\p có:ka lápkosi:n a:ntotáccas
\e Please send me a quick reply.

\c Cen hesse
\p cin- híssi
\e Your friend



\c Thomas West
\p Thomas West
\e Thomas West




